
	 Øll	 Veik/reglulig	 Sterk/óreglulig
	 Nútíð	 Tátíð 	 Núliðin tíð	 Tátíð	 Núliðin tíð
ich	 - e	 - te		  - 
du	 - st	 - test	 sein/haben	 - st	 sein/haben
er/sie/es	 - t	 - te	 í nútíð 	 -	 í nútíð
wir	 - en	 - ten	 +	 - en	 + 
ihr	 - t	 - tet	 ge - t	 - t	 ge - en
sie/Sie	 - en	 - ten		  - en

	 Sein			   Haben			   Werden
	 Nútíð	 Tátíð	 Núliðin tíð	 Nútíð	 Tátíð	 Núliðin tíð	 Nútíð	 Tátíð	 Núliðin tíð
ich	 bin	 war	 bin   gewesen	 habe	 hatte	 habe   gehabt	 werde	 wurde	 bin  geworden
du	 bist	 warst	 bist  gewesen	 hast	 hattest	 hast  gehabt	 wirst	 wurdest	 bist  geworden
er/sie/es	 ist	 war	 ist  gewesen	 hat	 hatte	 hat   gehabt	 wird	 wurde	 ist   geworden
wir	 sind	 waren	 sind gewesen	 haben	 hatten	 haben gehabt	 werden	 wurden	 sind geworden
ihr	 seid	 wart	 seid gewesen	 habt	 hattet	 habt  gehabt	 werdet	 wurdet	 seid geworden
sie/Sie	 sind	 waren 	 sind gewesen	 haben	 hatten	 haben gehabt	 werden	 wurden	 sind geworden

dürfen sleppa  können kunna, duga  mögen* dáma, tíma  müssen muga, noyðast  sollen skula  wollen vilja 
a - ü - u        a - ö - o              a - ö - o                     u - ü - u               o - o - o         i - o - o 

Høvuðssetningar: sagnorð standa sum á føroyskum. 
Um tvey sagnorð eru, stendur tað seinna aftast

Eykasetningar: sagnorð standa aftast. Eru tvey sagnorð, 
standa hjálparsagnorð og háttarsagnorð seinast

ljóðskifti: nútíð eintal · nútíð fleirtal · tátíð og tátíðar lýsingarháttur
nútíð: endingar sum sterkt bend sagnorð í tátíð
tátíð, tátíðar lýsingarháttur: endingar sum veikt bend sagnorð
háttarsagnorð + navnhátt: ich darf nicht rauchen
wissen (ei – i – u) bendist líka

    Hjálpar-
sagnorð 

Fyriseting
    prepositión

tolsøgn/passiv: werden + tátíðar lýsingarhátt
framtíð/futurum: werden + navnhátt

Háttarsagnorð
            modalverbum

Sagnorð
          verbum

Orðarað syntaks

ge - t / ge - en formurin eitur tátíðar lýsingarháttur
táliðin tíð: sein/haben í tátíð + tátíðar lýsingarhátt

hvønnf./akk.	 – durch, für, gegen, ohne, wider, um
hvørjumf./dat.	 – aus, bei, mit, nach, seit, von, zu

hvønnf./akk.- hvørjumf./dat.	– an, auf, hinter, in, neben, über, unter, vor, zwischen

– hvagar? (flytan av staðnum) = hvønnf.  – hvar? (veran á staðnum) = hvørjumf.
– hvørki av hesum: auf, über = hvønnf., restin = vanliga hvørjumf.

Endingar
Navnháttur	 Nútíð	 Tátíð	 Núliðin tíð 
	 er	 er	 er hat/ist
Navnháttur	 Nútíð	 Tátíð	 Núliðin tíð 
	 er	 er	 er hat/ist

Serligar sagnorðabendingar

navnháttur: infinitiv  nútíð: presens  tátíð: preteritum   
núliðin tíð: perfektum  táliðin tíð: pluskvamperfektum   
tátíðar lýsingarháttur: perfektum partisipium
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Persónsfornøvn:		  Ognarfornøvn:

hvørf./nom.	 hvønnf./akk.	 hvørjumf./dat.	
ich eg 	 mich meg	 mir mær	 mein mín
du tú	 dich teg	 dir tær	 dein tín
er hann	 ihn hann	 ihm honum	 sein hansara/sín
sie hon	 sie hana	 ihr henni	 ihr hennara/sín
es tað	 es tað	 ihm tí	 sein tess
wir vit	 uns okkum	 uns okkum	 unser okkara
ihr tit	 euch tykkum	 euch tykkum	 euer tykkara
sie teir, tær, tey	 sie teir, tær, tey	 ihnen teimum	 ihr teirra/sín
Sie tygum	 Sie tygum	 Ihnen tygum	 Ihr tygara

	 hvør?	    grundliður/subjekt: tann/tað, sum er/ger eitthvørt
		     umsagnarliður til grundlið/subjektspredikativ: sigur nakað um grundlið
	 hvønn?	    hvønnfalsávirki/akkusativobjekt: tann/tað grundliðurin sansar/ger nakað við
	 hvørjum?	    hvørjumfalsávirki/dativobjekt: – tann/tað grundliðurin ger nakað fyri/ímóti
				         – er aftan á sagnorð, sum taka hvørjumfall
	fyrisetingar	 -f-   stýra føllum í fyrisetingarliðum

Der Mann  ist  der Ehemann der FrauDer Mann  schreibt  der Frau  einen Brief  im Büro

Setningsliðir

Einki frammanfyri:
lýsingarorð fáa somu ending sum bundið kenniorð, tó  
-en ending í hvørsfalli í kallkyni og hvørkikyni, eintali

kallkyn: maskulinum  kvennkyn: femininum   
hvørkikyn: neutrum  eintal: singularis  fleirtal: pluralis

	 kallkyn (m)	 kvennkyn (f)	 hvørkikyn (n)	 fleirtal (pl)
hvørf./nom.	 -er	 -e	 -es	 -en
hvønnf./akk.	 -en	 -e	 -es	 -en
hvørjumf./dat.	 -en	 -en	 -en	 -en
hvørsf./gen.	 -en	 -en	 -en	 -en

      Bundið kenniorð:
	 kallkyn (m)	 kvennkyn (f)	 hvørkikyn (n)	 fleirtal (pl)
hvørf./nom.	 der	 die	 das	 die
hvønnf./akk.	 den	 die	 das	 die
hvørjumf./dat.	 dem	 der	 dem	 den
hvørsf./gen.	 des	 der	 des	 der

	 kallkyn (m)	 kvennkyn (f)	 hvørkikyn (n)	 fleirtal (pl)
hvørf./nom.	 -e	 -e	 -e	 -en
hvønnf./akk.	 -en	 -e	 -e	 -en
hvørjumf./dat.	 -en	 -en	 -en	 -en
hvørsf./gen.	 -en	 -en	 -en	 -en

Lýsingarorð adjektiv

Kenniorð artikkul

ognarfornøvnini: bendast líka (ending legst afturat), tó bert tá navnorð kemur aftaná
ein bendist ikki í fleirtali  kein bendist sum ein

Fornøvn pronomen
Navnháttur	 Nútíð	 Tátíð	 Núliðin tíð 
	 er	 er	 er hat/ist

Óbundið kenniorð:
	 kallkyn (m)	 kvennkyn (f)	 hvørkikyn (n)	 fleirtal (pl)
hvørf./nom.	 ein	 eine	 ein	 keine
hvønnf./akk.	 einen	 eine	 ein	 keine
hvørjumf./dat.	 einem	 einer	 einem	 keinen
hvørsf./gen.	 eines	 einer	 eines	 keiner

Serligar sagnorðabendingar

der, dieser, aller, jeder, welcher: bendast líka (ending broytist)

Lýsingarorð bendast bert, tá navnorð kemur aftaná

Bundið kenniorð ella der, dieser, 
aller, jeder, welcher frammanfyri:

Óbundið kenniorð, kein ella ognarfornavn frammanfyri:
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